a

Magna PTB.V, & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-5tr. 1, 74199 Untergruppenbach

Delivery no. / Date:

M MAGNA

7175477 / 23.01.2019

MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500041212
C/O SCHWEITZER LOGISTK Purch. ord. Date: 19.04.2018
PLANT MODUGNO Supplier's no.: 0000008003
VIA DE! CICLAMINI 4 Order no. / Date: 30021345 / 27.04.2018
70026 MODUGNO Customer no.: 10005593
ITALIEN Consignee: 30005665
01 Serie

Person in charge: Giorg, Hr.

Tel. no./ Fax: 09841/407-6163 / 09841/407-6144

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight  2.118,600 KG Net weight 1.589 KG
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510311480 200 PC 1.589 KG
. Transmission Housing cpl
Customer article number: 2510311480Position1
900001  TBA-501494 8 PC 117 KG
Plastic Pallet
200002 TBA-501711 48 PC 413 KG
Tray TH DCT300 RSA fin-red/green/blue
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
o KUEHNE+NAGEL s....
‘/{03/1(-(&%{5\: ACCETTAZIONE MERCE
0 p Quantita dichiarata:
S‘m (%] @IQO@ '®) Quantit3 effettiva; &
Tipo imballaggie:
/( ? :‘FC{ K Quarntita Imballi:
Canformita alle schede dimballa: INO]
Data cantrolto: ZCD Llp E [Ng]
Firm
J
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

Www.magna.com

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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GRISSUE_SLIP

VENDOR  -PLANT: 0004

-ND: 0000008003*

Magna PT B.V. & Co. KG
Burghernheimer Strasse 5

D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF . NO. : 230408

GETRAG S.P.A.
VIA DET CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

23.01.2019-15:28
Page 01.1

-PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:

POINT OF CONSPTN:

SHIPPING TYPE: Truck (Custome
CARRIER: Schweitzer
-NUMBER:

SHPMT-GRS WEIGHT: 17.527
CONTAINER ID;:

DN-NO REF.NO. ~CUST.
-DATE REF.NO. -VENDOR

-ITH PACK.MATL

-NUMBER CUST

7175474 2500332300
25.01.2019 2500332300
010 P:

P

7175475 2510311450
28.01.2019 2510311450
010 P:

P:

7175476 , 2510311460
04.02.2019 2510311460
010 P;

P:

7175477 2510311480
24.01.2019 2510311480
010 P:

P:

7175478 2510311663
24.01.2019 2510311663
010 P:

P

P:

o

7175479 2510312261
24.01.2019 2510312261
010 P

B:

7175480 0550722441
24.01.2019 0550722441
010 P

P:
P:
P.

E - - S S

UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.GQRD.NO.
ADDIT.DATA-VENDOR
MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
S/ Clutch Housing 5600037583
Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
30 TBA-501494
0 TBA-501543
S/ Transmission Housing ¢pl 5500041210
Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
25 TBA-501494
0 TBA-501711
S/ Transmission Housing cpl 5500041213
Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
25 TBA-501494
0 TBA-501711
S/ Transmission Housing cpl 5500041212
Krnorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
25 TBA-501494
0 TBA-501711
S/ Clutch Housing cpl 5500041997
Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
30 TBA-501494
0 TBA-501712
29 TBA-501494
S/ Clutch Housing cpl 5500041214
Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
25 TBA-501494
0 TBA-501712
S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 55600038817
Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
280 TBA-520921
0 TBA-5560528
0 TBA-520880
0 TBA-501668

GR:

QUANTITY CHECK:

G00DS CHECK:



welf = Exemplar {Or Auftraggeber
rosa = Exemplar fir Absender
blau = Exemplar fir Empfinger
gritn = Exemplar fitr Frachtdhrer

o

blane= Exemplaire pour commettant
fdse = Exemplalie da lexpéditeur
bleu = Exemplaire du destinatale
vart - Exemplalra du imnsporaur

T

blanco = Essemplare per commitiente

wit = Exemplaarvoor lastpever
rose = Exgmplaarvoor afzender rosa
blau = Examplearvoor geadresseends  blu

groen = Examplaar voor vervoarder

= Essemplare per mitienta

= Essemplare psr destinatarla
verde = Essemplare per transportatore

white = Copy for arderer
plnk = Copy for sendar

blue = Copy for conslgnea

green = Copy for camer

hvld = Exemplar for ordregiver
a8 = Exemplar for efsender
blaa = Exemplar for modtager
grin = Examplar {or befordrer
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Ce lransport est saumls, nonobstant
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Frachtfuhrer (Name, Anschrilt, Land)
Trensporieur (nom, adresse, pays}

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG

Carl-Benz-Stralle 23
D - 71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de
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